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PRESENTACIÓ

L’acció transcorre en l’època medieval, a Verona.

En aquesta ciutat viuen dues famílies nobles:

la dels Montagú i la dels Capulet,

que estan enfrontades des de sempre.

La família Capulet organitza una festa de disfresses.

Romeo i els seus amics, amb disfresses i màscares,

hi acudeixen sense haver estat convidats.

Allà, Romeo coneix Julieta, la filla dels senyors Capulet.

Tots dos joves s’enamoren a primera vista,

sense saber que són fills de famílies rivals.

Quan ho descobreixen, s’entristeixen molt:

hauran d’amagar l’amor que senten.

Com que els seus pares no permetran mai que s’uneixin,

es plantegen casar-se en secret.

Així comença una de les històries d’amor

més conegudes de tots els temps.

El 1597, el gran escriptor anglès William Shakespeare

en va publicar la versió teatral en vers.

E. O’C. D.










1 Una altra baralla
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Verona és una bonica ciutat del nord d’Itàlia.

Durant el segle XIV era una població comercial

molt pròspera.

Els comerços i els mercats

sempre estaven plens de gent,

i hi havia edificis i places preciosos

que encara avui podem admirar.

Quatre ponts creuaven el riu Adige,

que travessava la ciutat d’una punta a l’altra.

A Verona vivien dues famílies importants,

els Montagú i els Capulet,

que eren enemigues des de feia molts anys,

tot i que ningú no sabia per què.

Aquesta enemistat havia provocat

moltes baralles a la ciutat.




Fins i tot, alguns morts.

A més, cada família tenia el seu propi bàndol.

Els criats i els amics d’una família

s’enfrontaven amb els de l’altra

si es trobaven pels carrers de Verona.

Tant Escalus, el príncep que governava la ciutat,

com els seus habitants

estaven farts de tanta violència.

Samsó i Gregori eren dos criats

de la família Capulet.

Una tarda del mes de juliol,

tots dos passejaven pel carrer.

Anaven armats amb espases i escuts

per si es trobaven algú dels Montagú.

En arribar a una plaça,

Gregori va reconèixer dos homes:

eren Baltasar i Abraham,

criats de la família Montagú.

—Compte, Samsó! Prepara les armes,

que vénen de la casa Montagú!

–va exclamar Gregori, assenyalant els criats.

—Provoca’ls amb la mirada i un gest,

però sense tocar-los.

Que siguin ells els qui comencin la baralla




–va proposar Samsó.

Així ho van fer quan s’hi van apropar.

—Us burleu de nosaltres? Voleu brega?

–va preguntar Baltasar, un dels dos criats

dels Montagú.

Aleshores van començar a insultar-se.

Després, a pegar-se.

I al cap d’una estona van treure les espases.

Enmig de la baralla va arribar el jove Benvolio,

nebot dels senyors Montagú.

Decidit a aturar-los,

va desembeinar l’espasa i va cridar:

—Prou! Quiets els quatre! Guardeu les espases!

En aquell moment va arribar un altre jove.

Era Tibald, nebot de la senyora Capulet.

Tibald no sabia com havia començat la baralla,

però va veure Benvolio amb l’espasa alçada.

Es va pensar que estava amenaçant

els criats dels Capulet.

—Quina vergonya! –va cridar–.

Ataques uns pobres criats?

En lloc de barallar-te amb ells,

vine i lluita amb mi, covard!




—Tibald, no és el que et penses.

No vull lluitar contra ells,

només intento tranquil·litzar-los.

—No et crec –va dir Tibald, furiós–.

Els vols tranquil·litzar amb l’espasa?

Ets un covard, com tots els Montagú!

Vinga, defensa’t!

Tibald va treure l’espasa per atacar Benvolio,

i el jove no va tenir més remei

que lluitar per defensar-se.

Els crits de la baralla havien atret gent dels voltants.

Els veïns treien el cap per les finestres i els balcons.

Uns quants cridaven a favor dels Montagú,

i altres, a favor dels Capulet.

Però la majoria dels ciutadans es queixaven

perquè ja estaven tips de tantes baralles.

—Atureu-los d’una vegada!

–exclamaven enfadats–.

No volem més batusses a la ciutat!

—Fora els Montagú!

—Fora els Capulet!

—No volem més embolics a Verona per culpa vostra!




Poc després van arribar a la plaça

el senyor Montagú i el senyor Capulet,

també disposats a lluitar.

—Doneu-me l’espasa!

–cridava el senyor Capulet–.

Aquí tenim un Montagú

aixecant la seva arma per desafiar-me!

—Capulet infame! –grunyia Montagú–.

Aparta’t i deixa’m passar!

Enmig de tot aquell aldarull

va arribar a la plaça el príncep Escalus,

que anava acompanyat del seu seguici.

Algú l’havia avisat de la baralla.

Tot i que havia intentat diverses vegades

que les dues famílies fessin les paus,

mai no ho havia aconseguit.

Ara Escalus estava molt enfadat.

Els va ordenar que deixessin de lluitar

i els va adreçar unes dures paraules:

—Capulet i Montagú:

enemics de la pau! Esteu sords?

La plaça va quedar en silenci.

Tothom escoltava el príncep Escalus.

—Súbdits rebels!




Estic molt irritat amb la vostra conducta.

Us ho dic per última vegada:

no vull més enfrontaments,

no vull més morts innecessàries.

Vull que hi hagi pau a Verona!

—Sí, volem que hi hagi pau a Verona!

–van cridar els ciutadans.

Els soldats van demanar silenci.

Escalus va prosseguir amb to autoritari:

—Escolteu-me bé, Montagú i Capulet!

Si causeu una altra revolta,

ho pagareu amb la vostra vida.

M’heu sentit? Una sola baralla més

i sereu condemnats a mort.










2 La bella Julieta
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Els senyors Capulet tenien una filla.

Era una jove molt bella anomenada Julieta,

que ja començava a tenir pretendents.

Entre ells hi havia el comte Paris,

un noi de família noble

que era parent del príncep Escalus.

Poc després d’aquella lluita a la plaça,

Paris i el senyor Capulet es van trobar al carrer.

—És una llàstima que sempre us baralleu

amb els Montagú –va dir Paris–.

Tots sou homes d’honor. Per què us enfronteu?

En realitat, el jove Paris

volia parlar amb ell d’un altre tema.




Feia pocs dies que li havia demanat

la mà de la seva filla Julieta.

S’hi volia casar, i estava impacient

per conèixer la resposta del senyor Capulet.

Per fi es va atrevir a preguntar-li:

—Senyor, quina resposta doneu

a la meva petició?

Què li dieu a aquest pretendent de la vostra filla?

El senyor Capulet va parlar a poc a poc:

—Paris, ja sabeu que us aprecio molt,

però Julieta encara és molt jove

i no sap res de la vida.

Deixeu que passi el temps.

El comte no es va resignar amb aquella resposta,

i va insistir:

—Però, senyor…

Altres de més joves que ella ja són mares.

—No tingueu pressa, comte.

Festegeu la meva filla, enamoreu-la.

Quan ella us accepti, consentiré que us caseu.

El comte Paris va quedar una mica decebut,

però després es va animar en sentir

les paraules del senyor Capulet:




—Aquesta nit faré una festa de disfresses al meu palau

i, com cada any, vindrà molta gent.

Us hi espero també a vós,

així podreu començar a festejar-la avui mateix.

Aleshores es va adreçar al seu criat i li va ordenar:

—Aquí tens la llista de convidats.

Recorre tots els carrers de la ciutat

i busca’ls per recordar-los que la festa és aquesta nit.

El senyor Capulet i el comte Paris se’n van anar.

El criat es va quedar amb la llista a la mà,

molt sorprès.

—Senyor… Ei, senyor! Jo… Senyor!

Però el seu amo ja havia desaparegut.

—M’ha manat que busqui les persones d’aquesta llista!

–va exclamar–. I… no sé llegir!

El criat s’estava enmig del carrer

sense saber què fer.

De sobte, se li va acudir una idea:

«Demanaré ajut a algú que sàpiga llegir», es va dir.

En aquella època,

només els nobles i la gent rica

i amb cultura sabien llegir.




Per això es va posar a observar la gent que passava.

Va decidir que, quan veiés algú

amb aspecte culte, li ho demanaria.

Al cap de poc va veure dos joves

que s’acostaven xerrant animadament.

Pels vestits rics i elegants que duien,

va suposar que tots dos eren nobles.

Tot i que el criat no ho sabia,

un d’ells era Benvolio, nebot dels Montagú.

L’altre era el seu cosí i amic Romeo.

El criat s’hi va apropar i els va saludar:

—Bona tarda, Déu vos guard.

Perdoneu que us interrompi.

A continuació, es va adreçar a Romeo:

—Si us plau, senyor, que sabeu llegir?

—Si conec l’idioma, sí.

—Mireu aquesta llista, senyor –va dir el criat–.

Em podríeu dir quins noms hi ha escrits?

Romeo va agafar el paper

i va començar a llegir en veu alta:

—El senyor Martino, dona i filles.

El comte Anselm i les seves belles germanes.




La vídua del senyor Vitruvio.

El senyor Piacencio i la seva neboda…

Romeo es va adonar que en aquella llista

hi havia gent que ell coneixia.

—El jove Mercucio. L’oncle Capulet.

El nebot Tibald… –va continuar llegint.

En sentir el nom de Tibald,

Benvolio va recordar

que s’hi havia barallat feia poc a la plaça.

Però va ser prudent i no va dir res.

Romeo va acabar de llegir la llista.

—Quanta gent! –va exclamar–. I on han d’anar?

—A casa del meu senyor

–va respondre el criat, amb orgull–.

»Cada any organitza una magnífica festa de disfresses.

Hi convida totes les famílies importants de la ciutat.

Molts joves de Verona hi aniran.

—I qui és el teu senyor?

–va preguntar Romeo.

—El noble i ric senyor Capulet

–va contestar el criat.

Romeo no va dir que ell era un Montagú.




El criat va agafar la llista i es va acomiadar:

—Moltes gràcies, senyor.

Adéu-siau! –I va afegir:–

Ah, i si no sou dels Montagú,

podeu venir-hi a prendre una copa de vi.

El criat se’n va anar,

mentre provava de recordar

tots els noms que Romeo li havia llegit.

Benvolio es va posar a riure:

—Romeo, ens han convidat

a la gran festa dels Capulet!

—Doncs sí, cosí. Quina gràcia, oi?

—Si el criat t’ha convidat, hi hauries d’anar, no?

—Què vols dir, Benvolio?

—Doncs que et convé anar a la festa, Romeo.

Ets jove i ben plantat.

Hi coneixeràs noies interessants,

i has de començar a pensar en el matrimoni…

—I tu també –va riure Romeo–.

Saps què? Hi anirem tots dos.

Així podrem admirar les noies més belles de Verona.

Romeo i el seu cosí Benvolio van continuar passejant,




mentre planejaven anar al ball de disfresses

dels Capulet.

Mentrestant, a la mansió dels Capulet,

Julieta era a la seva habitació,

arreglant-se per assistir a la festa

que els seus pares havien organitzat.

La noia es pentinava els cabells llargs i rossos.

Llavors, la seva dida va entrar i es va acostar a la jove.

—Julieta, la meva nena bonica! –va dir amb afecte–.

La teva mare vol parlar amb tu.

—Digues-li que hi aniré quan m’acabi de pentinar.

—No, colometa meva.

Vol parlar amb tu ara mateix.

La dida estimava molt Julieta,

perquè l’havia criat

i cuidat des que havia nascut.

Aleshores es va obrir la porta

i la senyora Capulet va entrar a l’habitació.

—Què voleu, mare? –va preguntar Julieta.

—Estàs molt maca, filla meva.

—Ai, el meu tresor! –va exclamar la dida–.

No hi ha criatura més bella al món.




Oi, senyora?

—És cert, dida. D’això volia parlar.

—De què es tracta, mare?

La dida va agafar-li el raspall

i va continuar pentinant-la.

—Doncs, es tracta… Es tracta de…

A la senyora Capulet li costava parlar.

—Julieta, filla… Ja no ets una nena.

Oi, dida?

Semblava que la senyora buscava ajut en la dida

per trobar les paraules adequades.

—Sí, senyora.

Falten poc més de dues setmanes

perquè faci anys.

Recordo que quan va néixer…

—Ja n’hi ha prou, dida.

Jo volia parlar de… casament.

Digues, filla meva,

què et sembla la idea de casar-te?

—Jo… –va respondre Julieta, molt sorpresa–,

mai no hi havia pensat, mare.




—Doncs ja és hora que ho comencis a fer.

A Verona, hi ha dames nobles com tu

que ja són mares.

Quan vas néixer, jo tenia la teva edat.

El que et vull dir és que

el comte Paris es vol casar amb tu.

Julieta estava torbada,
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